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πρόθεσή του να διαγράψει την ολλανδική υπηκοότητα της Jolanda Letitia Bona από την δηµοτική τράπεζα
δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα και να της αφαιρέσει το ολλανδικό της διαβατήριο. Αντιλαµβάνεται η
Oλλανδική Προεδρία ότι το µέτρο αυτό καθώς και η αφαίρεση του ολλανδικού διαβατηρίου το οποίο είχε
χορηγηθεί στη Jolanda Bona στις 9 Σεπτεµβρίου 1996 αντιβαίνουν πλήρως προς το εθνικό καθώς και το διεθνές
δίκαιο και ότι οι µέθοδοι που εφαρµόζει το δηµοτικό συµβούλιο του Áµστερνταµ υπονοµεύουν σοβαρά την
εµπιστοσύνη του ευρωπαίου πολίτη στο κράτος δικαίου και την εφαρµοζόµενη διαδικασία;

2. ∆εν κρίνει η Προεδρία ότι ανεξάρτητα από το ερώτηµα εάν η µονοµερής αφαίρεση διαβατηρίου χωρίς την
άδεια του ενδιαφεροµένου ή/η διαγραφή της εθνικότητας από τη δηµοτική τράπεζα δεδοµένων προσωπικού
χαρακτήρα στέκουν από νοµική άποψη, τα µέτρα του δηµοτικού συµβουλίου του Áµστερνταµ απάδουν της
αξιοπρέπειας ενός ευρωπαϊκού διαχειριστικού οργάνου ακόµη και αν κρίνεται σκόπιµη η αποκατάσταση λαθών
του παρελθόντος;

3. ∆εν κρίνει η Προεδρία ότι η συµπεριφορά αυτή του δηµοτικού συµβουλίου του Áµστερνταµ είναι ανάρµοστη
προκειµένου για τα συµφέροντα και τις ευαισθησίες των πολιτών, εν προκειµένω µιας νεαρής κοπέλλας 14 ετών,
στη σηµερινή Ευρώπη;

4. Είναι διατεθειµένη η Προεδρία να προβεί σε διαβουλεύσεις µε τα ενεχόµενα µέρη, µε στόχο την επανεξέταση
της απόφασης του δηµοτικού συµβουλίου του Áµστερνταµ, απόφαση η οποία, όλως παραδόξως ελήφθη κατόπιν
διαταγής του Ολλανδού Υφυπουργού, έχοντας υπόψη το γεγονός ότι οι ευρωπαίοι πολίτες θα πρέπει να µπορούν
να εµπιστεύονται ένα ευρωπαϊκό κράτος δικαίου καθώς και το γεγονός ότι ο πατέρας και οι δύο µικρές αδελφές
της Jolanda Bona θα µπορούσαν να διατηρήσουν την ολλανδική τους υπηκοότητα καθώς και το διαβατήριο που
τους χορηγήθηκε στις 9 Σεπτεµβρίου 1996 και ως εκ τούτου η Jolanda Bona θα ήταν το µοναδικό µέλος της
οικογένειας που απελαύνεται;

(98/C 158/07) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-2672/97

υποβολή: Leonie van Bladel (UPE) προς το Συµβούλιο

(1 Σεπτεµβρίου 1997)

Θέµα: Πλήγµα όσον αφορά την αρχή της εµπιστοσύνης του πολίτη στην ΕΕ. ∆ίωξη για παλαιότερα θέµατα
σχετικά µε την Jolanda Bona

1. Το ∆ηµοτικό Συµβούλιο του ∆ήµου του Áµστερνταµ κοινοποίησε στην 14χρονη Jolanda Bona, προερχόµενη
εκ Σουρινάµ, ότι θα πρέπει να διαγράψει την ολλανδική της ιθαγένεια από τα βασικά έγγραφα της ολλανδικής
διοίκησης και συγχρόνως θα πρέπει να επιστρέψει το ολλανδικό της διαβατήριο που της χορηγήθηκε από το
∆ήµαρχο του Áµστερνταµ στις 6 Σεπτεµβρίου 1996.

Φρονεί το Συµβούλιο ότι επιτρέπεται να παίζουµε µε αυτόν τον τρόπο στη σηµερινή Ευρώπη, στην προκειµένη
περίπτωση µε ένα 14χρονο παιδί;

2. Η Jolanda Bona, που τους τελευταίους µήνες ήταν κλεισµένη µόνη της στην κάµαρά της, επειδή φοβόταν ότι
θα συλληφθεί από την αστυνοµία αλλοδαπών, έχει υποστεί τέτοια τραυµατική εµπειρία ώστε οι θετοί γονείς της
θεώρησαν αδικαιολόγητη την παράταση αυτής της κατάστασης και στις 17 ιουλίου 1997 το 14χρονο κορίτσι
παρουσιάστηκε µαζί µε τη θετή µητέρα της στην αστυνοµία αλλοδαπών του Áµστερνταµ για να τερµατισθεί αυτή η
αβέβαιη κατάσταση. Η Jolanda ήθελε, µε σύµφωνη τη γνώµη των γονέων της, να παραδώσει το ολλανδικό
διαβατήριο και να πάρει πίσω το διαβατήριο του Σουρινάµ, προκειµένου να γυρίσει στη χώρα. Η αστυνοµία
αλλοδαπών απάντησε ότι τούτο είναι αδύνατο, γιατί, στο µεταξύ, η Jolanda κατέστη επισήµως ολλανδός πολίτης.

∆εν θεωρεί το Συµβούλιο ότι µε αυτό τον τρόπο γίνεται κατάχρηση της αρχής της εµπιστοσύνης που πρέπει να
έχει ο πολίτης σε ένα ευρωπαϊκο κράτος δικαίου;

Κοινή απάντηση
στις γραπτές ερωτήσεις E-2321/97 και Ε-2672/97

(20 Ιανουαρίου 1998)

H κτήση και η απώλεια της υπηκοότητας κράτους µέλους της Ευρωπαϊκής Ενωσης είναι θέµατα της αποκλειστικής
αρµοδιότητας του αφορώµενου κράτους. ∆εν υπάρχει κανένα νοµοθέτηµα του κοινοτικού δικαίου ή της
Ευρωπαϊκής ’Ενωσης σχετικό µε αυτά τα θέµατα.

Το Συµβούλιο αδυνατεί συνεπώς να αποφανθεί ως προς τα ερωτήµατα που του θέτει η Αξιότιµη Κυρία
Βουλευτής.


